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所有幼稚園均須確保所有兒童，不論種族、性別、

能力，均有平等機會接受教育，以及其校本收生機

制應公平、公正、公開，並須符合反歧視條例。

為協助幼稚園加強與非華語學童家長的溝通，教育

局已把一套附以語音檔的溝通提示卡及一套常用學

校通告範本翻譯成不同種族語言版本，供幼稚園使

用。

《幼稚園教育課程指引》就本地幼稚園如何促進非

華語學童融入校園，提供理念和方向；並就教師如

何協助非華語學童學習中文，提供具體策略建議和

介紹相關資源。

http://www.edb.gov.hk/free-quality-kg-edu_sc

http://www.chsc.hk/kindergarten/

http://www.edb.gov.hk/k1-admission_sc

http://www.edb.gov.hk/ncs_chi

教育局已提醒幼稚園應為非華語兒童家長提供中英

文版的入學申請表格及相關資料，以及在網頁設置

圖標或簡單的英文提示，方便家長知悉如何獲得英

文版資料。教育局亦提醒幼稚園應在學校網頁列明

在面見非華語兒童時，應按需要為申請人安排傳譯

及／或翻譯服務，或接納家長和兒童由懂中文的親

友陪同會面，協助溝通。幼稚園應在網頁列明學校

對非華語兒童的支援措施，並提供為非華語兒童家

長而設的查詢電話號碼及電郵地址。

教育局每年為非華語兒童家長舉辦有關幼兒班

（K1）入學的簡介會，並按需要提供傳譯服務。

由教育局印製的相關資料（例如單張、海報、「幼

稚園入學註冊證」的申請表及申請指引，以及宣傳

短片的字幕）已翻譯成不同種族語言版本。

《幼稚園概覽》備有中英文版，提供範圍廣泛的學

校資料，包括幼稚園對非華語學童的支援，作為家

長選校時的參考。

為協助幼稚園照顧非華語學童的需要，教育局提供

不同的校本支援服務。有錄取非華語學童的幼稚園

每年可因應其學校發展需要申請相關服務。

教育局為幼稚園教師提供有關教導非華語學童學習

中文的專業培訓課程。

由2019/20學年起，我們優化為支援非華語學童提

供的額外資助，按參加計划的幼稚園所錄取的非華

語學童數目，提供分為五個層階的資助，以加強對

非華語學童的支援。錄取一名非華語學童的幼稚園

亦可獲得資助。在2021/22學年，最高階層的全年

資助額約80萬元。

個別非華語兒童如在申請入學時遇到困難，教育局

會因應情況轉介至參加了幼稚園教育計划（計划）

並仍有學位空缺的幼稚園。

照顾非华语学童的需要

幼稚园入学

如需要更多的资讯或协助，请透过以下途径联络教育局：

其他相关网页：

幼稚园教育计划

非华语儿童家长查询热线(申请入读幼稚园事宜)：

幼稚园及幼儿中心联合办事处的电话：

区域教育服务处的电话：

（港岛区） （新界东区）

（新界西区）（九龙区）

《幼稚园概览》

非华语学童教育服务

幼稚园幼儿班(K1)收生安排

幼稚园教育政策
为非华语儿童
提供的支援

非華語兒童愈早開始學習中文，愈能儘快適應
本地課程，融入本地社羣。教育局鼓勵非華語
兒童的家長儘早安排子女入讀提供沉浸中文語
言環境的幼稚園，促進中文學習。就此，政府
已推出一系列支援幼稚園非華語兒童的措施。

支援幼稚园非华语儿童的措施

其他资料


